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E dgar Allan Poe nació por pura en escena. Sin embargo, como todos los 
casualidad en Boston en 1809, vivió verdaderos clásicos, Poe permanece como 
su niñez y su adolescencia en un misterio y su escritura como una mina 

Virginia, algún tiempo en Inglaterra, inagotable de interpretaciones y 
peregrinó toda su vida entre Boston, sugestiones de extraordinaria actualidad. 
Filadelfia y Nueva York y murió Para nosotros, en particular, se presenta 
precozmente por pura casualidad en como el lúcido profeta de aquella crisis de 
Baltimore, bajo circunstancias aún identidad del hombre y de la civilización, 
misteriosas, en 1849. que en el último decenio se ha convertido 
Desafortunado y desconocido en vida, Poe, en uno de los temas más importantes de la 
pocos años después de su muerte, se reflexión filosófica, sociológica y política en 
volvió muy famoso en Europa, gracias a la el Occidente. 
versión que hizo de sus obras Charles 
Baudelaire, quien se consideraba más que 
su heredero espiritual, su auténtica 
reencarnación. Desde entonces, su fortuna 
literaria nunca más ha conocido descanso: 
aclamado como el padre de la literatura 
fantástica e incluso de la detectivesca, ha 
sido estudiado, impreso y leído en todos los 
idiomas del mundo. Han sido realizadas 
numerosas películas basadas en sus 
cuentos, entre las cuales recordamos la 
memorable La chute de la maison Usher de 
Epstein (en la cual debuta en el cine Luis 
Buñuel), Tres pasos en el delirio, de Vadim, 
Malle y Fellini; y Los vivos y los muertos, de 
R. Corman. Desde Debussy a Lou Reed, 
han sido escritas piezas maestras de la 
música, inspiradas en sus cuentos y 
poesías; en Europa, Estados Unidos y 
Latinoamérica cada vez más compañías 
teatrales de todos los niveles lo han puesto 

Edgar Allan Poe
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Aromática y tinto son de cortesía y Al ingresar a la obra le rogamos, para 
autoservicio. que evite el oso, apagar su celular.

El área social, con sus mesas y sus El Teatro es un tejido que se construye 
sillas, es un espacio destinado al sobre el silencio, los comentarios en 
uso y comodidad de los asistentes a voz alta interfieren con los actores y 
la obra teatral. Si usted desea los espectadores.
alguna bebida o comestible haga su 

Así como hay actores, directores y pedido en la barra.
grupos sin talento, también hay 

Nuestro servicio de bar (sólo en público sin talento. El esfuerzo debe de 
temporadas) es de 7 a 12 de la ser mutuo.
noche.

Nuestra única razón de existencia 
Existe a disposición "El libro del como Compañía Teatral es crear 
espectador", nos interesan sus puestas en escena con temas y 
opiniones y comentarios. apariencias que sean de interés 

humano, si esta vez no se alcanzó ese 
Teléfono público. objetivo, le pedimos disculpas, ya lo 

intentaremos hacer mejor en la 4 mujeres, duración: 2 horas sin 
próxima ocasión.intermedio.

Antes que un evento multitudinario, de El teatro es el punto de encuentro 
enormes proporciones publicitarias, de la sensibilidad, la inteligencia y 
consideramos el teatro como un la diversión. Un espectador con 
ejercicio modesto, un ritual, una prisa es un enemigo para el teatro. 
reunión mágica donde un grupo de Si usted dejó asuntos pendientes, si 
personas nos encontramos para tratar está esperando llamadas urgentes, 
de estremecernos a través del arte. Su si entra agitado y acosado por 
presencia en nuestro teatro es prisas de tiempo y actividades, le 
decisiva, invite a sus amigos y sugerimos cortésmente que aplace 
familiares. El arte es el único consumo la velada para una mejor ocasión.
que cualifica.

Por razones de higiene y comodidad 
Para su comodidad y seguridad solicite no se acepta el ingreso y consumo 
con el personal del teatro el servicio de bebidas y comestibles a la sala.
telefónico de taxis. 
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¿Poner en escena a Poe?
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P oe es, sobre todo, imagen y 
sugestión de la palabra, construida 
con una arquitectura formal de rigor 

despiadado (recordamos aquí su ensayo 
sobre la composición poética). Cada 
transformación de sus cuentos en 
imágenes objetivadas (ya sea teatro o 
cine) arriesga constantemente la 
banalidad, el kitsch o la redundancia, toda 
la parafernalia del terror o de la mística 
barata. Esto, a decir verdad, nos parece 
un riesgo que hace parte de su misma 
técnica compositiva, tendida sobre una 
sutilísima línea entre lo sublime y lo 
ridículo, entre lo terrible y el Gran Guiñol, 
un riesgo que en definitiva el intérprete 
debe correr porque, antes que él, lo ha 
corrido el mismo autor. Poe nos desafía a 
creer: quizás nunca otro autor ha 
corroborado más la máxima de Gorgia el 
sofista, para quien “el arte es un engaño, y 
aquél que sabe engañar es un hombre 
mejor que aquél que no sabe engañar; y 
aquél que se deja engañar es más sabio 
que quien no se deja engañar”. La palabra 
escrita de Poe es, en resumen, una 
palabra que crea mundos, y en este 
sentido representa para nosotros, como 
precedentemente nos ha ocurrido con 
Séneca, el máximo de la teatralidad, al 
menos cuando el teatro no busca ser una 
representación voyeur, pero sí la 
capacidad de re-presentar, de volver 
presente algo, evocándolo de las 
sombras.
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Segunda etapa, después de La caída de la Piros (el narrador de Eleonora) los cuatros 
casa Usher, del proyecto trienal para los cuentos narran una especie de viaje 
doscientos años del nacimiento de Edgar dantesco entre el infierno y el purgatorio 
Allan Poe. 4 Mujeres pone en escena los que se queda a las puertas del paraíso.
cuatro cuentos dedicados a lo Femenino: 

Hemos analizado atentamente los textos y Berenice, Morella, Ligeia, Eleonora.
sus variantes (muchas en Berenice y en 

Aun cuando las fechas de composición de Morella) y comparado los textos narrativos 
cada cuento no son todavía acertadas, sí lo y los poemas, en los cuales muchas veces 
son las de su primera publicación. Estas recorren los nombres de Eleonora y de 
fechas tienen para nosotros el máximo Ligeia. De todo el proceso preparatorio no 
interés, porque así se puede entender la vamos a dar cuenta aquí: será suficiente 
dinámica del pensamiento del Autor, su decir que, como siempre, todo se desarrolló 
desarrollo y su progresión. Por esta precisa según los principios de una interpretación 
razón los cuentos se presentan en este que empieza como alejamiento crítico y 
orden y no según lo que generalmente se termina con una interrogación directa al 
encuentra en las distintas colecciones de los Autor, hasta el ensimismamiento (en cuanto 
escritos de Poe. sea posible) con su escritura. Además, la 

experimentación de La caída de la casa 
El tema que unifica los cuentos es el Amor, la Usher nos persuadió a seguir adelante en la 
relación simbólica y vivencial de lo utilización del Coro como persona 
Masculino y de lo Femenino, con rasgos dramática, de la música original en vivo y 
exquisitamente dark romantic, pero muy del canto como componentes esenciales y 
semejantes a los de la poesía cortés no decorativos de la dramaturgia.
medieval y en particular de Dante Alighieri, 
como derivación del discurso platónico en el El tema conductor es el Poema El cuervo.
Simposion (El banquete). La Mujer puede 

En el cuento Berenice es interpolado un ser abstracción (Berenice), pozo infinito y 
fragmento del poema alejandrino de temible (Morella), sueño y seducción 
Calímaco La cabellera de Berenice.(Ligeia), pero finalmente lo Femenino es el 

horizonte en el cual lo Masculino alcanza su En Morella hay algunas citas de Fichte, 
identidad en un complejo proceso Schelling y Böhme, filósofos sólo 
inexorablemente cruzado por la Muerte enunciados en el cuento; el himno Ave 
(Eleonora). De la obsesión cientificista y María pertenece a la primera composición y 
necrófila de Aegeus (el narrador de edición del cuento, posteriormente 
Berenice) a la sublimación metafísica de 

Él mismo, en sí mismo, por sí mismo, siempre uno
Por: Luigi Maria Musati



eliminado y publicado en los poemas con el protectora de los trovadores e iniciadora del 
título Himno o Himno Católico. Cantar cortés.

En Ligeia son interpolados un poema de No es necesario agregar más.
Poe: Sueño; un fragmento de la admonición 

Dedicamos la obra a Nuestra Dama: de Circe a Ulises sobre las sirenas (en 
amada, esposa, madre e hija.castellano y en el original griego arcaico); 

un fragmento del preludio a Tristan und 
Isolde de Richard Wagner y del Valse triste 
de Jean Sibelius.

En Eleonora hay citas de La Divina Comedia 
(el río del Paraíso terrestre), del Cantar de 
los cantares, de Yves Bonnefoy y de Omar 
Khayam un cuarteto.

Por último, creemos importante subrayar 
que si nada en las composiciones de Poe es 
casual, mucho menos pueden ser casuales 
los títulos, los epígrafes, el nombre de los 
personajes, tal como hemos visto en la La 
caída de la casa Usher.

En cuanto a los nombres:

Berenice es el nombre de la reina de Egipto, 
Berenice II, esposa de Ptolomeo III 
Euergetes, que se cortó la cabellera como 
prenda a los dioses para el regreso feliz de 
su esposo de la guerra en Siria.

Morella, es el nombre de la monja catalana 
Juliana de Morell, famosa por su precoz 
sabiduría, pero se debe agregar que la raíz 
“mor” en los idiomas anglo-sajones, indica 
“obscuridad”.

Ligeia es el nombre de una de las sirenas.

Eleonora es el nombre de la reina de Francia 
e Inglaterra, Alienor de Aquitania, 
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